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І. Опис освітнього компонента 

 

Найменування 

показників 

Галузь знань, 

спеціальність,  

освітня програма, 

освітній рівень 

Характеристика навчальної 

дисципліни 

Денна форма навчання  

Для здобувачів освіти 

першого 

(бакалаврського) рівня 

усіх спеціальностей 

 Вибіркова 

Рік навчання 2 

Кількість годин / 

кредитів 150 /5 

Семестр 3-ий  

Лекції 10 год. 

Практичні (семінарські) 20 год. 

Лабораторні -  год. 

Індивідуальні - год. 

ІНДЗ:  є 

Самостійна робота 110 год. 

Консультації  10 год. 

Форма контролю: залік  

Мова навчання  українська 

 

 

ІІ. Інформація про викладача  

 

Прізвище, ім’я та по батькові:    Данилюк Ніна Олексіївна 

Науковий ступінь: доктор філологічних наук 

Вчене звання: професор 

Посада: професор 

Контактна інформація: 0508587577; danyluk@vnu.edu.ua 

nina_daniljuk@ukr.net;  

Дні занять: п’ятниця  (за розкладом: http://194.44.187.20/cgi-

bin/timetable.cgi) 

  

ІІІ. Опис освітнього компонента 

1. Анотація курсу. Cилабус вибіркового освітнього компонента складено 

із врахуванням можливості вільного обрання індивідуальної освітньої 

траєкторії здобувачів освіти у ВНУ імені Лесі Українки. Водночас 

враховано специфіку освітньо-професійних програм «Українська мова 

та література. Світова література» і «Середня освіта. Українська мова та 

література. Світова література». 

Освітній компонент «Мова українського фольклору» посідає 

важливе місце у професійній підготовці фахівців гуманітарних 

спеціальностей, оскільки мова народної поезії  – джерело 

національно- культурної інформації,                                                     
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закладеної у виразових                                                                   засобах. 

Вивчення цього освітнього компонента сприятиме формуванню 

компетентного читача і слухача, підвищенню загальної освіченості 

молодих людей, досягненню вміння прилучатися через фольклорні 

тексти  до фундаментальних цінностей культури, вихованню 

національно свідомого громадянина України, ствердженню 

гуманістичного світогляду особистості, національних і 

загальнолюдських цінностей.  

Предмет вивчення – фонетико-орфоепічні, морфолого-

словотвірні, лексико-семантичні, синтаксичні, образно-стилістичні 

одиниці в текстах усної поезії, особливості мовної картини світу 

українського фольклору,  відображені   в лексико-семантичних полях, 

що представляють міфопоетичне мислення народу.  Разом з тим, буде 

звернуто увагу  на тексти новітнього фольклору, поширені в мережі 

інтернету, які потребують опрацювання.  

2. Пререквізити.  Вибірковий освітній компонент  базується на знаннях зі 

шкільних предметів «Українська мова»  та «Українська література», а 

також освітніх компонентів  «Фонетика і лексикологія української 

мови», «Історична фонетика і граматика української мови», «Українська 

діалектологія», «Український фольклор».  

Постреквізити.  Знання, уміння і навички, здобуті в процесі 

вивчення дисципліни, будуть потрібні для вивчення освітніх 

компонентів «Морфеміка, словотвір, морфологія української мови»,  

«Синтаксис української мови»,  «Стилістика та культура української 

мови», «Історія української літературної мови».  

3. Мета і завдання освітнього компонента. Мета – докладно 

ознайомитися з особливостями виразових засобів українського 

фольклору на всіх мовних рівнях у контексті мовної картини світу і 

національно-культурного мовомислення народу. Завдання – розглянути 

фонетико-орфоепічні, морфолого-словотвірні, лексико-семантичні, 

синтаксичні, образно-стилістичні одиниці в текстах народної поезії; 

 –  встановити специфіку традиційних народнопоетичних текстів різних   

жанрів; 

– з’ясувати особливості мовної картини світу традиційного 

українського фольклору,  відображені   в лексико-семантичних полях;  

 – виявити мовну специфіку актуальних текстів повстанського 

фольклору, а також текстів українських пісень про еміграцію (ХХ – 

ХХІ ст.); 

 – виокремити мовно-виразові засоби фольклорних текстів періоду 

воєнного протистояння (2014 – 2022 рр. ХХІ ст.); 

 – проаналізувати мовно-образні риси новітнього студентського та  

інтернет-фольклору. 



4. Результати навчання (компетентності). До кінця вивчення 

освітнього компонента здобувачі будуть компетентні у таких питаннях: 

1) опорні поняття лінгвофольклористики, коротка історія її становлення 

і розвитку; 2) основні методи і прийоми аналізу фольклорного тексту; 3) 

основні ознаки текстів народної поезії на фонетичному, морфолого-

словотвірному, лексико-фразеологічному, синтаксичному та образно-

стилістичному рівнях; 4) особливості мовної картини світу фольклору і 

лексико-семантичних полів, що представляють певні фрагменти 

дійсності; 5) специфіка аналізу фольклорних текстів за рівнями мовної 

системи та жанровими різновидаими, виявлення закладеної в них 

глибинної національно-культурної інформації; 6) відмінність 

автентичних зразків фольклору від авторських творів, високохудожніх 

текстів від низькопробних стилізацій. 

Крім того, здобувачі набудуть таких компетентностей: 

- здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні 

проблеми в галузі філології (лінгвістики та фольклористики) в процесі 

навчання і майбутньої професійної діяльності, що передбачає застосування 

теорій та методів філологічної науки і характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов; 

- здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові    

цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та 

закономірностей розвитку предметної галузі, її місця в загальній системі 

знань про природу і суспільство та в розвитку суспільства, техніки і 

технологій;  

-  здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями і технологіями; 

- здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел; 

- здатність працювати в групі, команді та автономно: 

- здатність до абстрактного мислення, аналізу, синтезу, узагальнення та 

систематизації; 

- здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як 

особливу знакову систему, її природу, функції, рівні; 

- здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання 

професійних завдань. 

Програмні результати навчання 

- вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями 

державною мовою; 

- ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з 

різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично 

аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й 

систематизувати; 

- організовувати процес свого навчання й самоосвіти; 

- розуміти фундаментальні принципи буття людини, природи, суспільства; 



- розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання із 

застосуванням доцільних методів та інноваційних підходів; 

- знати й розуміти систему мови, загальні властивості фольклору як 

мистецтва слова, історію української мови, вміти застосовувати ці знання у 

професійній діяльності; 

- аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та характеризувати 

мовні явища і процеси, що їх зумовлюють; 

- знати й розуміти основні поняття, теорії та концепції обраної філологічної 

спеціалізації, уміти застосовувати їх у професійній діяльності. 

Гнучкі навички (Soft skills): 

- здатність логічно і критично мислити; 

- вміння формувати власну думку; 

- креативність, оригінальність та ініціативність; 

- вміння працювати в команді; 

- навички ефективної комунікації; 

- навички розв’язання проблем та формування ідей; 

- презентаційні навички; 

- вміння керувати своїм часом, якісно виконувати завдання. 

5. Структура освітнього компонента 

 

Назви змістових модулів і тем 

 
Усього Лек. Практ. Сам. роб. 

 

Конс. 

 Бали 

Змістовий модуль 1. Становлення і розвиток лінгвофольклористики.   

Структурно-семантичні ознаки мови народної поезії. 

 

Тема 1. Становлення і розвиток 

лінгвофольклористики.  

Слов’янські 

лінгвофольклористичні  школи: 

російська, польська, сербська й ін. 

Виникнення і розвиток 

української лінгвфольклористики 

14 2 2 10 - 6 

Тема 2. Усна поезія та діалекти.  

Фольклоризми в художньому 

тексті. Мова фольклору в системі 

стилів української мови.  

14 2 2 10 - 6 

Тема 3. Фонетико-евфонічні  

ознаки народнопоетичного 

тексту.  Зовнішні та внутрішні 

рими.  Звукопис (алітерації та 

асонанси), паронімічна атракція. 

Звуконаслідування і 

звуковідтворення 

15 2 2 10 1 6 

Тема 4. Морфолого-словотвірна 

характеристика частин мови. 

13 - 2 10 1 6 



Використання здрібніло-

пестливих суфіксів.  Словотвірно-

стилістичні функції префіксів. 

Стилістично вагомі категорії 

роду, числа, відмінка. 

Стилістично забарвлені форми 

дієслів. Специфіка службових 

слів. 

Тема 5. Специфіка синтаксичних 

конструкцій у 

народнопоетичному тексті. 

Звертання: семантика і будова.  

Народнопоетичні прикладки. 

Однорідні та відокремлені члени 

речення.  Традиційні повтори. 

13 - 2 10 1 6 

Разом за модулем 1 69 6 10 50 3 30 

Змістовий модуль 2.  Мовна картина світу народної поезії. Лексико-

семантичні особливості текстів фольклору 

 

Тема 6. Семіотико-семантичні 

параметри народнопоетичної 

лексики. Семантична структура 

слова.  Варіантність та синонімія 

одиниць.  Антонімічні пари.  

Омоніми і пароніми 

16 2 2 10      2 6 

Тема 7.  Образні засоби в усній 

поезії. Постійні епітети: 

семантика, традиційна форма.  

Прості та складні порівняння.  

Метафори-персоніфікації, 

метафори-загадки, метафори-

алегорії. Семантико-синтаксичні 

паралелізми.  Слова-символи.  

13 - 2 10 1 6 

Тема 8. Специфіка 

народнопоетичних текстів.  

Жанрові різновиди.   Структура 

тексту.  Зачини, прикінцеві фрази. 

Традиційні кліше-формули. 

Варіанти тексту.  Ознаки 

народнопоетичної норми. 

13 - 2 10 1 6 

 

Тема 9. Лексико-семантичні 

поля в мовній картині світу 

української народної поезії.  

Особливості фольклорної 

мовної картини світу. ЛСП 

«Народні вірування». ЛСП 

«Людина». ЛСП «Світила, 

зміни в природі». ЛСП 

«Рослини».  ЛСП «Тварини і 

птахи».  ЛСП  «Земля і вода 

 

13 

 

- 

   

  2 

 

10 

 

1 

 

6 



 

6. Завдання для самостійного опрацювання  

Самостійна робота здобувачів освіти охоплює докладніше 

опрацювання теоретичних засад компонента, вивчення окремих питань, що 

не були розглянуті на лекціях, підготовку до практичних занять, яка 

передбачає розгляд теорії та виконання завдань практичного аналізу 

текстів, опрацювання додаткової літератури,  підготовку ІНДЗ тощо. 

Якість і результативність самостійної роботи здобувача освіти 

викладач перевіряє на практичних заняттях під час тематичного 

опитування, обговорення проблемних питань, презентації творчих  завдань, 

аналізу фольклорних текстів і відображає в загальній оцінці за тему. 

 

№ 

те

м

и 

Питання і завдання для самостійної роботи 
Кількість 

годин 

1. 

Етапи розвитку української лінгвофольклористики. Відомі 

українські вчені, які вивчали мову фольклору, та їхні праці. 

Стисло відповісти на питання. 

10 

2. 
Фольклорні засоби у творах Т. Шевченка і Лесі Українки.  

Проілюструвати прикладами з авторських текстів. 

10 

3. Засоби звукопису в народнопоетичному тексті. 

Проілюструвати самостійно дібраними прикладами з 

фольклорних текстів. 

10 

4.  Стилістичне використання афіксів, форм роду, числа і 

відмінка в повнозначних частинах мови. Символіка чисел, 

давні форми лічби. Специфіка дієслівних форм.  

Особливості прийменників, часток і вигуків. 

10 

(географічні об’єкти)».   ЛСП 

«Рідна сторона, Україна»   

 Тема 10.  Мовні ознаки 

сучасних фольклорних текстів.  

Специфіка текстів 

повстанського фольклору.  

Тексти українських пісень про 

еміграцію.  Фольклорні 

тексти про воєнне 

протистояння. Мовні риси 

студентського фольклору.  

Особливості текстів інтернет-

фольклору. 

26 2   2 20 2 6 

Разом за модулем 2 81 4     10 60 7 30 

ІНДЗ       40 

Всього годин / Балів 150 10    20 110 10 100 



Проілюструвати самостійно дібраними прикладами з 

фольклорних текстів. 

5. Тематичні групи звертань. Різновиди прикладок, 

однорідних  і відокремлених членів речення. Типові повтори 

у фольклорних текстах. Проілюструвати самостійно 

дібраними прикладами з фольклорних текстів. 

10 

6.  Синонімічні ряди. Антонімічні пари. Омоніми і 

пароніми. Проілюструвати самостійно дібраними 

прикладами з фольклорних текстів. 

10 

7. Різновиди постійних епітетів, порівнянь і метафор. Типи 

семантико-синтаксичних паралелізмів. Проілюструвати 

самостійно дібраними прикладами з фольклорних текстів. 

10 

8.   Структура народнопоетичного тексту. Типові зачини та 

прикінцеві формули. Традиційні формули привітань, 

побажань і прощань. Проілюструвати самостійно дібраними 

прикладами з фольклорних текстів. 

10 

9. Специфіка мовної картини світу в народній поезії (на 

матеріалі основних лексико-семантичних полів). 

Проілюструвати самостійно дібраними прикладами з 

фольклорних текстів. 

10 

10 Мовні особливості текстів повстанського фольклору ХХ ст. 

Мовні риси українських пісень про еміграцію ХХ – ХХІ ст. 

Специфіка фольклорних текстів воєнного періоду (поч. 

ХХІ ст.). 

Мовна специфіка і жанрові різновиди студентського 

фольклору. 

Мовні засоби у  новітніх текстах інтернет-фольклору. 

Підготувати презентацію одного з питань, проілюструвати 

самостійно дібраними прикладами з фольклорних текстів. 

20 

 Разом 110 

 

7. Індивідуальне науково-дослідне завдання 
Індивідуальне науково-дослідне завдання здобувачі виконують 

для практичної реалізації здобутих компетентностей із вибіркового 

освітнього компонента. Воно передбачає поглиблене опрацювання 

одного з питань про мовні ознаки сучасних фольклорних текстів 

(вивчення наукової літератури, добір та самостійний аналіз текстів) або 

комплексний аналіз обраного народнопісенного тексту за схемою. 

Індивідуальне науково-дослідне завдання студенти готують і 

представляють у вигляді презентацій його результатів на підсумковому 

занятті в авдиторії (за умови очного навчання) або із залученням 

платформ відеозв’язку (за умови дистанційного навчання). 

Максимальна кількість балів за ІНДЗ – 40 (25 балів – за зміст матеріалу, 



15 балів – за оформлення і  презентацію результатів). 

Основні критерії оцінювання ІНДЗ: а) за зміст матеріалу –  

належне опрацювання наукової літератури, рівень аналізу 

народнопоетичних текстів, самостійно дібрані приклади або записи;      

б) за оформлення і  презентацію результатів – грамотність викладу, 

дотримання мовностилістичних норм, цікаві тексти, використання 

авдіо- та відеозаписів,  залучення програми Power Point та ін. 

ІV. Політика оцінювання 

Політика викладача щодо студента. Студенти повинні відвідувати 

лекції та семінарсько-практичні заняття за розкладом.  У разі пропуску 

семінарсько-практичного заняття з поважних причин студентові потрібно 

підготувати відповіді на питання плану і скласти тему викладачеві за 

графіком консультацій.  
Політика щодо академічної доброчесності. Самостійне виконання 

навчальних завдань, завдань поточного та підсумкового контролю; 

посилання на джерела інформації у разі їх використання; надання 

достовірних відомостей про результати власної науково-навчальної та 

творчої діяльності. 

Відповідальність за порушення норм академічної доброчесності 

визначена «Кодексом академічної доброчесності Волинського 

національного університету імені Лесі Українки» та «Положенням про 

систему запобігання та виявлення академічного плагіату у науково-

дослідній діяльності здобувачів вищої освіти і науково-педагогічних 

працівників Волинського національного університету імені Лесі Українки». 

Політика щодо дедлайнів та перескладання. Кожен вид роботи 

студенти повинні виконати згідно з розкладом: підготувати завдання для 

практичних занять за розкладом навчальних занять, презентувати ІНДЗ на 

останньому практичному занятті, скласти залік за розкладом заліково-

екзаменаційної сесії. У разі  пропусків занять із поважних причин і 

невиконання практичних робіт студент може перескласти матеріал курсу 

викладачеві або комісії за графіками, визначеними деканатом. 

 

V. Підсумковий контроль 

Формою підсумкового контролю знань студентів є залік. 

 Відповідно до «Положення про організацію освітнього процесу на 

першому (бакалаврському) та другому (магістерському) рівнях у 

Волинському національному університеті імені Лесі Українки» та 

«Положення про поточне та підсумкове оцінювання знань здобувачів вищої 

освіти Волинського національного університету імені Лесі Українки» 

оцінювання знань здобувачів освіти викладач здійснює під час поточного 

контролю за результатами виконання робіт, передбачених силабусом. 

https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
http://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/03/polozhennya-pro-antyplagiat.pdf
http://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/03/polozhennya-pro-antyplagiat.pdf
http://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/03/polozhennya-pro-antyplagiat.pdf
http://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2022/03/polozhennya-pro-antyplagiat.pdf


Рейтинг студента з дисципліни складає максимально 100 балів у 

такому співвідношенні: 60 балів  – за роботу впродовж семестру і  40 балів– 

за ІНДЗ. Якщо студент виконає всі види робіт, залік буде виставлено за 

сумарною кількістю балів. Мінімальна позитивна кількість балів – 60. У разі 

незадовільної підсумкової оцінки або за бажання підвищити рейтинг 

здобувач може добрати бали, виконавши певні види робіт (скласти 

пропущені теми, підготувати реферат або презентацію на обрану тему). 

Якщо здобувач освіти під час семестру набирає менше ніж 60 балів, 

він повинен скласти залік під час ліквідації академічної заборгованості. У 

цьому випадку бали, набрані під час поточного оцінювання, не враховують. 

Максимальна кількість балів під час ліквідації академічної заборгованості з 

заліку – 100. Повторне складання заліку (за отримання незадовільної 

оцінки) допускається не більше двох разів: один раз викладачеві, другий – 

комісії, яку створює деканат факультету. 

Здобувач освіти, який не погоджується з результатами підсумкового 

оцінювання, отриманими в день оголошення, має право звернутися з 

апеляційною заявою на ім’я проректора з навчальної роботи та рекрутації. 

Будь-які конфліктні ситуації щодо оцінювання вирішують відповідно до 

Положення про порядок і процедури вирішення конфліктних ситуацій у 

Волинському національному університеті імені Лесі Українки. 

Складання заліку з вибіркового освітнього компонента «Мова 

українського фольклору» передбачає такий порядок: 1) усну відповідь 

здобувача освіти на 3 питання (за кожну відповідь –  від 0 до 25 балів) та     

2) виконання 1 практичного завдання (аналіз фольклорного тексту – 

максимально  25 балів). 

 

Перелік питань для підсумкового контролю 

1. Аспекти дослідження фольклору. Вивчення мови фольклору в кінці 

ХІХ – на початку ХХ ст. 

2. Визначення принципів і методів лінгвофольклористики у другій 

половині XX ст. 

3. Розуміння поняття «мова фольклору» в працях українських та 

зарубіжних учених. 

4. Розвиток лінгвофольклористичних студій в Україні в  60–80-і рр. ХХ ст. 

5. Досягнення українських лінгвофольклористів у 90-і рр. ХХ ст. – на поч. 

ХХІ ст. 

6. Погляди вчених на зв’язок усної поезії та діалектів. 

7. Зв’язки фольклору та літературної мови на різних етапах розвитку. 

8. Місце народної поезії в системі функціональних стилів. 

9. Фонетична організація народнопоетичного тексту: сполучуваність 

звуків, рівномірне чергування голосних і приголосних, афереза, рухомий 

наголос, інтонація. 

10. Римотворення. Зовнішні та внутрішні рими в народнопісенному тексті. 



11. Використання евфонічних засобів – звукопис (алітерації та асонанси), 

паронімічна атракція в текстах народної поезії. 

12. Звуконаслідування і звуковідтворення у фольклорних текстах. 

13. Використання суфіксів здрібніло-пестливого значення в іменниках, 

прикметниках, прислівниках. Словотвірно-стилістичні функції 

префіксів у народнопоетичних текстах. 

14. Використання повних (нестягнених) і коротких форм прикметників та 

дієприкметників.   Специфіка займенників. 

15. 3. Символічно навантажені числівники. Архаїчні форми і способи 

лічби. 

16. Стилістично забарвлені форми дієслів, дієприкметників та 

дієприслівників.  

17. Стилістичне використання службових слів: прийменників, часток і 

вигуків. 

18. Власне звертання (до особи) і риторичні звертання та способи їх 

вираження в текстах народних пісень. 

19. Структура і семантика народнопоетичних прикладок. 

20. Однорідні та відокремлені члени речення в народній поезії, їх 

стилістичні функції. 

21. Традиційні повтори у народній пісні – парні, ритмічні, ампліфіковані 

(нагромаджувальні). Фольклорна тавтологія. 

22. Прийоми ущільнення синтаксичної будови речень в уснопоетичних 

текстах: еліптична будова простих і складних речень, пропуск 

сполучників, діалогізація без наведення авторських слів тощо. 

23. Семантична структура слова. Узагальненість, невизначеність, 

розмитість семантики, поєднання родо-видової номінації, символічність, 

семіотичність, акумулятивність як ознаки семантики ключових слів. 

24. Варіантність та синонімія одиниць (синонімічно-варіантні ряди на 

позначення ключових понять). 

25. Антонімічні пари та їхні стилістичні функції. 

26. Омоніми і пароніми, їхнє стилістичне навантаження. 

27. Постійні епітети: семантика, традиційна форма, засоби вираження. 

28. Прості, нерозгорнені (однослівні) та складні, розгорнені (порівняльні 

звороти і порівняльні речення) порівняння. Народнопоетичні структури 

з орудним порівняльним і заперечні порівняння. 

29. Прості та складні метафори. Номінативні та генітивні метафори. 

Метафори-персоніфікації, метафори-загадки, метафори-алегорії. 

30. Типові формули семантико-синтаксичних паралелізмів. 

31. Структура народнопоетичного тексту. Стандартні зачини-формули, 

усталені прикінцеві мовні одиниці в текстах балад і дум (подекуди  

історичних пісень). 

32. Традиційні кліше-формули. Типові побажання здоров’я, достатку, 

родинного щастя у текстах колядок і щедрівок. 



33. Ознаки народнопісенної норми: а) традиційність; б) варіативність; 

в) співіснування слів, різних за походженням, функціями і стилістичним 

забарвленням; г) динамічність; ґ) стилістична маркованість одиниць; 

д)  актуалізація взаємодії звукової форми та змісту; е) тяжіння до 

літературної норми. 

34. Мовна картина світу і методи  її дослідження. Особливості фольклорної 

мовної картини світу. 

35. Лексико-семантичні поля у складі фольклорної мовної картини світу. 

ЛСП “Народні вірування”, ЛСП “Людина”. 

36. ЛСП  “Світила, зміни в природі”,  “Рослини”, “Тварини і птахи” у мові 

народної поезії. 

37. ЛСП “Земля і вода (географічні об’єкти)”, “Рідна сторона, Україна” в 

народнопоетичних текстах. 

38. Мовна специфіка студентського фольклору. 

39. Використання фольклорних текстів у період воєнного протистояння на 

поч. ХХІ ст. Мовний образ ворога.  

40. Мовностилістичні риси  текстів інтернет-фольклору. 

VІ. Шкала оцінювання 
 

Оцінювання з вибіркового освітнього компонента «Мова 

українського фольклору» здійснюємо за 100-бальною шкалою. 

 

Оцінка в балах  Оцінка 

90 – 100 

Зараховано 

82 – 89 

75 – 81 

67–74 

60 – 66 

1 – 59 Незараховано (необхідне перескладання) 

 

Здійснюючи поточний контроль, викладач дотримується таких 

норм оцінювання: 

        6 балів – здобувач освіти виявляє компетентність комплексно і 

творчо вирішувати завдання; вільно оперувати спеціальною 

термінологією; доречно ілюструвати відповідь самостійно  дібраними 

прикладами; практично застосовувати отримані теоретичні знання для 

аналізу текстів; оформляти роботу за вимогами щодо структури, змісту 

та мовного вираження. Можлива 1 незначна неточність у викладі 

матеріалу, що не впливає на загальну оцінку роботи. Завдання потрібно 

виконати не менш як на 85 –90%.  

        5 балів – здобувач освіти виявляє компетентність комплексно і 

творчо вирішувати завдання; вільно оперувати спеціальною 



термінологією; доречно ілюструвати відповідь самостійно  дібраними 

прикладами; практично застосовувати отримані теоретичні знання для 

аналізу текстів; оформляти роботу  за вимогами щодо структури, змісту 

та мовного вираження. Можливі 2 незначні неточності у викладі 

матеріалу, що не впливають на на загальну оцінку роботи. Завдання 

потрібно виконати не менш як на 80 – 84%. 

        4 бали – здобувач освіти виявляє компетентність комплексно і 

творчо вирішувати завдання; вільно оперувати спеціальною 

термінологією; доречно ілюструвати відповідь самостійно  дібраними 

прикладами; практично застосовувати отримані теоретичні знання для 

аналізу текстів; оформляти роботу  за вимогами щодо структури, змісту 

та мовного вираження. Можливі 3 незначні неточності у викладі 

матеріалу, що не впливають на на загальну оцінку роботи. Завдання 

потрібно виконати не менш як на 70–79%. 

        3 бали – здобувач освіти загалом виявляє компетентність 

вирішувати завдання; оперувати спеціальною термінологією; 

ілюструвати відповідь прикладами; практично застосовувати отримані 

теоретичні знання для аналізу текстів; оформляти роботу за вимогами 

щодо структури, змісту та мовного вираження. Можливі 4-5 

неточностей у викладі матеріалу. Завдання потрібно виконати не менш 

як на  60–69 %. 

 2 бали – здобувач освіти загалом виявляє компетентність 

вирішувати завдання; оперувати спеціальною термінологією; однак 

зміст питання викладає непослідовно; теоретичні знання не може 

достатньо застосовувати практично; відповідає неповно; у змісті 

роботи допускає  серйозні помилки. Завдання виконано на 60–65 %. 

 1 бал –здобувач освіти виявляє компетентність вирішувати 

завдання  лише з окремих питань; помиляється у визначенні термінів; 

текст відповіді викладає непослідовно і неповно; теоретичні знання 

невміло застосовує практично; у змісті роботи допускає серйозні 

помилки. Завдання виконано менше ніж на 50–59 %.  
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